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POSTE 2850 
 

Nous avons instauré la boite vocale du poste 2850. 
Cette boite vocale sert à transmettre des 
informations aux employés municipaux en dehors 
des heures d’ouverture du bureau. Il est important 
de comprendre qu’il n’y a pas d’employés de garde 
le soir, la nuit et le week-end. 
 

 Voici des exemples de messages qui peuvent être 
laissés sur cette boite vocale : 

-Un panneau routier est disparu ou est 
endommagé, 

-Vous avez remarqué une accumulation d’eau et 
vous croyez qu’il y a une fuite dans le réseau 
d’aqueduc. 

-Vous avez remarqué des dommages à une 
infrastructure municipale. 

-Un chemin municipal est mal déneigé ou très 
glissant. 
 
Pour les situations suivantes veuillez communiquer 
avec le 911 :  
 

-Un arbre est tombé sur un fil électrique,  
-Un arbre est tombé et bloque complètement la 

circulation, 
-Il y a un bris majeur d’aqueduc ou d’égouts, et 

celui-ci engendre un déversement de grande 
envergure 

Vous êtes témoin de bris, de vandalisme ou de vol 
de propriété municipale. 

VOICEMAIL EXTENSION 2850 
 

We installed the voicemail at extension 2850. This 
voicemail is used to transmit information to 
municipal employees outside office opening hours. 
It is important to understand that there are no 
employees on call in the evenings, nights and 
weekends. 
 

Here are examples of messages that can be left on 
this voicemail: 
 

-A road sign has disappeared or is damaged, 
-You have noticed an accumulation of water 

and you believe that there is a leak in the water 
system. 

-You have noticed damage to municipal 
infrastructure. 

-A municipal road is poorly plowed or very 
slippery. 
 

For the following situations please contact 911: 
 

-A tree fell on an electrical wire, 
-A tree has fallen, or a vehicle is stuck and 

completely blocks the circulation, 
-There is a major water or sewer break 

causing a large-scale spill. 
-You witness vandalism or theft of municipal 

property.

Avis aux citoyens 

La Municipalité de Bury tient à vous informer qu'en 
raison d'une baisse des inscriptions et des 
difficultés rencontrées pour le recrutement de 
personnel qualifié, il n'y aura pas de camps de jour 
cet été. 

Nous sommes désolés pour ce désagrément et 
vous remercions pour votre compréhension. Nous 
savons que cela peut être une déception et nous 
vous prions de nous excuser pour les 
inconvénients que cela pourrait causer. 

Notice to citizens 

The Municipality of Bury would like to inform you 
that, due to a decrease in registrations and 
difficulties in recruiting qualified staff, there will be 
no day camps this summer. 

We apologize for this inconvenience and thank you 
for your understanding. We know this may be 
disappointing, and we ask for your forgiveness for 
any inconvenience this may cause. 
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EMPLOIS D’ÉTÉ 
 

PRÉPOSÉ (E) AUX PARCS  - PRÉPOSÉ (E) À LA VOIRIE 
 

• Entretien des parcs, infrastructures, espaces publics, équipements, bâtiments, etc. 

• Être disponible en mai si possible (en juin pour les étudiants). 
 

La priorité sera donnée aux résidants de la municipalité (à compétence égale) 
 

Dépôt des candidatures jusqu’au 21 MARS 2025, à midi. Si vous souhaitez postuler, vous devez 
soumettre votre candidature en mentionnant le poste désiré à : 

 
Ressources humaines 
528, rue Main,  
Bury (Québec) J0B 1J0 
Courriel ;  information.bury @hsfqc.ca 
Télécopieur ;  819-872-3675 
 

Seules les candidatures retenues seront contactées 
  

 
 

 
PARK ATTENDANT 

PUBLIC WORK ATTENDANT 
 
• Maintenance for parks, infrastructures, public spaces, equipment, buildings, etc. 

• be available in May if possible (in June for students).  

 
Priority is given to residents of the Municipality (with equal skills) 

 
Submission of applications until MARCH 21, 2025, at noon. If you wish to apply, you must submit your 
application mentioning the desired position to: 
 
Human Resources, 
528 Main Street 
Bury, QC  J0B 1J0 
By email:  information.bury@hsfqc.ca 
By fax:  819-872-3675 
 

Only selected candidates will be contacted. 
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LA MUNICIPALITÉ DE BURY A MAINTENANT UNE ZONE NEUTRE! 
 

C’est quoi une zone neutre? 
Il s’agit d’un endroit public clairement identifié, où vous pouvez faire vos transactions ou vos échanges en 
toute sécurité. L’utilisation de ce type de lieu diminue le risque de transactions frauduleuses et de vols 
qualifiés et est recommandé dans certaines situations de garde partagée. 
La zone neutre est constituée de deux espaces de stationnement réservés 
situés devant le babillard du bureau municipal au 528 rue Main. 

L’utilisation de la zone neutre est :  
• Gratuite 
• Accessible en tout temps 
• Ne requiert pas d’autorisation 
• Sous surveillance par caméra 24 heures sur 24 

 
THE MUNICIPALITY NOW HAS A NEUTRAL ZONE! 

 
What is a neutral zone? 
A neutral zone is a clearly identified public place, where you can carry out your transactions or exchanges 
safely. The use of this type of location reduces the risk of fraudulent transactions and robbery and is 
recommended in certain shared custody situations. 
The neutral zone consists of two reserved parking spaces located in front of the bulletin board of the 
municipal office at 528 Main Street. 

The use of the neutral zone is: 
• Free 
• Accessible at all times 
• Does not require authorization 
• Under camera surveillance 24 hours a day 
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La municipalité de Bury lance un appel à la formation d'un comité Riverains 

 
 
Nous sommes heureux d’annoncer la création d’un comité Riverains, une initiative visant à renforcer la 
collaboration entre les citoyens et la municipalité sur les enjeux environnementaux et communautaires. Ce 
comité sera composé de résidents engagés qui pourront participer activement à l’élaboration et à la mise en 
œuvre de projets locaux, en particulier ceux ayant un impact direct sur la vie des riverains. 
 
Objectifs du comité 
 
Le comité Riverains aura pour mission principale de favoriser les échanges entre la population et les 
autorités municipales concernant les questions liées à la protection de l'environnement, ainsi que 
l’amélioration de la qualité de vie des habitants. Il sera un espace de discussion, de réflexion et de 
propositions sur les préoccupations locales, notamment les enjeux de développement durable, de sécurité et 
de gestion des eaux. 
 
Qui peut participer ? 
 
Tous les citoyens et citoyennes sont invités à soumettre leur candidature pour faire partie de ce comité. Peu 
importe votre domaine d’expertise ou votre expérience, ce comité est ouvert à toute personne désireuse de 
contribuer positivement à sa communauté. L’objectif est de créer un groupe diversifié, représentant 
l’ensemble des riverains de Bury. 
 
Nous croyons fermement que cette initiative renforcera les liens communautaires et permettra d’apporter des 
solutions concrètes aux défis auxquels sont confrontés les riverains. Ensemble, construisons un avenir plus 
durable et harmonieux! 
 
 

Pour plus d’informations, veuillez contacter la municipalité 
au 819-560-8414 ou information.bury@hsfqc.ca 
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The Municipality of Bury Calls for the Formation of a Riverside Citizens Committee 
 
We are pleased to announce the creation of a Riverside Citizens Committee, an initiative aimed to 
strengthening collaboration between citizens and the municipality on environmental and community issues. 
This committee will consist of engaged residents who will actively participate in the development and 
implementation of local projects, particularly those that have a direct impact on the lives of river dwellers. 
 
Committee Objectives 
 
The main mission of the Riverside Citizens Committee will be to foster exchanges between the population 
and municipal authorities concerning issues related to the management of public spaces, environmental 
protection, and the improvement of residents' quality of life. It will serve as a space for discussion, 
reflection, and proposals on local concerns, including sustainable development, safety and water 
management. 
 
Who Can Participate? 
 
All citizens are invited to submit their candidacy to join the committee. Regardless of your field of expertise 
or experience, this committee is open to anyone who wishes to contribute positively to their community. The 
goal is to create a diverse group that represents all the residents of Bury. 
 
We firmly believe that this initiative will strengthen community bonds and provide concrete solutions to the 
challenges faced by river dwellers. Together, let’s build a more sustainable and harmonious future! 
 
 
 

For more information, please contact the municipality 
at 819-560-8414 or information.bury@hsfqc.ca  
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